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ABSTRACT

An attempt is made to consider the main ways of transfer of dialect of Russian-
speaking Ukrainianism into Ukrainian translation on the example of the translation of M.
Sholokhov's work "The Quiet Don" in order to determine the performance of the translation
decisions made for the transfer of these units in the secondary text.

The aim of the work is to test dialect as a occurrence at different levels of
speech to determine the ways in which it is translated.

To achieve the goal analyzed the meaning of "dialectism" and the views of
scientists on it; comparison the original text and translations was considered of looking
the method of translations the lexical dialects to a specific language materials;
systematized methods of creation the translations lexical dialectisms in the language.

The relevance of the work lies in the fact that the methods of translation of
dialectisms remain insufficiently studied and systematized. Their description and
interpretation require a detailed analysis of extensive artistic material

Translation of dialectisms in the works of M. O. Sholokhov reveals a number of
problems related to the historical origin of his characters. Most of the dialectisms adopted in
M. O. Sholokhov's novel "The Quiet Don" are ukrainisms, that is, words of General
consumption for people who speak the Ukrainian language. This makes it difficult to
transfer them to the secondary work and is reduced to the transfer of their graphic ways of
the Ukrainian language, which greatly reduces the feature of the composition.

Russian dialects in the Ukrainian translation can to receive meaning, which
coincide with Russian dialect not only in semantic but also in the formal sense. It is
Most natural and so common in the novel " The Quiet Don"
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Currently there is no justified answer to the question of what strategy
translates to a dialect vocabulary are appropriative.

On the basis of the conducted work, it can be concluded that the study of any
language should not be considered outside the context of its regional social varieties,
which perform important stylistic and semantic functions.

Keywords: dialect, vocabulary, secondary work, translation strategies,
translation.

XyOoxXHin nepeknag € ofHielo 3 opM MiKKYNbTYPHOT KOMYHiKaLil.
[Oyxe 4yacto mMm Maemo cnpaBy 3 TUM, WO B NepeknagHoOMy TeKCTi
TpannsaeTbea YyxopigHa, iHwa, He3BM4Ha, BiAMiHHA Bif NiTepaTypHOi MOBU
opuriHany MoBa — iHO3eMHa, BigaaneHa y 4yaci (apxaiyHa, dyTypucTnyHa),
WITYYHi MOBM, aKUEHTW, AdianekTn Ta iHwe — BapiaHTiB Moxe OyTu Garato.
[ns nepeknagavya XyOoOXHbOi niTepaTypy BOHa MOXe CTBOPIOBATW BemuKi
cknagHocTti. OcobnvBy LUiKaBiCTb BUKMMKAOTb JOCIIAXKEHHA npobnem
BIOTBOPEHHA AianekTiB npu nepeknagi. AKmyasnbHUM Ue NUTaHHA NOCTae i
KOnu aeTbCsl Npo Nepeknag gianektnamis Ha 6nmnsbkocnopigHeHi MoBMW.

Y cratTi 3pobneHa cnpoba po3rnsHyTM OCHOBHI crnocobu nepepadi
POCINCbKOMOBHUX  [ianekTU3MiB  YKPaiHCbKOIO MOBOK Ha  Mpuknagi
nepeknagy TtBopy M. O. lWonoxoBa «Tuxun [oH» 3 METOK BU3HAYEHHS
e(PEeKTUBHOCTI  nepeknagaubkux pilleHb, MPUAHATUX Ana  nepejadi
3a3Ha4YeHnX OAMHULL Y BTOPMHHOMY TEKCTI.

Memoto poboTn € aHani3 siBiLla AianekTy Ha pPi3HUX MOBIIEHHEBUX
PiBHSIX ANs1 BUSHAYEHHSI LUMSXiB MOro nepeknagy

[nsa gocsrHeHHs MeTu nepeabadveHo po3B sidaHHSA Takux 3asdaHb: 1.
0aTu BU3HAYEHHS MOHATTIO «JianekTuamy» Ta npoaHanisyBatu nornsgm
BYEHMX Ha HbOro; 2. npoaHanidyBaTW TEKCTWU opuriHany i nepeknagy 3
nornsgy Bubopy MeToAiB nepeknagy NeKCUYHUX — AianekTuamiB  Ha
KOHKpETHOMY  MOBHOMY  Martepiani; 3. cuctematudyBatu  MeToaM
BiATBOPEHHS B MOBI Nepeknagy NekCUYH1X gianekTnsmis.

JocnigxeHHs NpoBOAUNOCH Ha MaTepiani nepeknagis pomani « Tuxui
Oon» y nepeknagi E. MNnyxnikosa ta C. KoBroHtoka.

Mpobnema BXoOXeHHs1 AianeKTu3MiB y CyqacHy YKpaiHCbKy nitepaTypHy
MOBY Ta iX BMKOPUCTaHHS y Xy[OOXHi MOBI LjkaBuna i uikaBuTb GaraTbox
MOBO3HaBUiB, 3okpema |. AnekceeBoi, C. Be3seHka, M. paboBcbkoro,
M. MpuueHka, B. BuHorpaposa, C.Bnaxosa, M. Osengseniscbkoro, ®. Xurnka,
M. >KoBTOOptOXa, B. KobunsaHcbkoro, B. Komicapoga, M. JTiobimoBa,
H. HemuoBoi, O. YepeaHuyeHka Ta 6araTbox iHLUKX.

OcHoBHa yBara aBTOpPiIB Ha3BaHWX Mpaub HanpaBneHa Ha
BMUCBITNEHHA npobnemmn nepeknajaubkux BiONOBIAHOCTEN  OianekTHOT
nexkcukn. [Jo cknagHMx MOMEHTIB 3 MOrnsgay nepeknagis 3asXxau BigHOCUNK
BIOCYTHICTb aHamnoriYyHMX MOBHUX OAMHWULUBb Ta KynbTYypHY chneumaiky
OianeKkTHOro MOBEHHS.

HepoctaTHbO BUMBYEHUMM i CUCTEMATU30BAHUMM OOCI 3anuvLiaoTbCs
cami cnocobu nepeknagy [Aianektusmis. Ix onuc Ta iHTepnpeTaujs
BMMaralTb JOKNaQHOro aHarnisy BeSfIMKOro XyAOXXHbOro matepiany. Takox
3aNULWIAETbCA HEBUPILLHUM MUTAHHS MPO CEMaHTUKO-CTUNICTUYHI  (OYHKLUIT
JianekTMsmiB, WO BUCTYMalTb 3HAYyLWMMW ANs nNepeknagy, i meTogiB ix
BiATBOPEHHS B TEKCTi nepeknagy. BigcyTHi MoHorpadivHi gocnigXeHHs, ski
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BUBYAIOTb naHi MOB cepeaHboro CTyneHs CMOpiAHEHHsI i
6r13bKOCNOPIgHEHNX, 30KpEMa POCINCHKOI Ta YKPaiHCBKOI.

MpocpecioHaniam nepeknagaya, WO BiATBOPIOE AianeKTHE MOBMEHHS,
BKINtoYae B cebe He TiNbKvM 3HaHHA MOB, arne W TBOpYY ManCTEepHICTb, WO
[03BONSAE YHUKHYTU MOBHUX MOKPYYen Ta HEe3po3yMinux KoHoTauin vy
BTOPWUHHOMY TBOPI.

[ianektnam, 34e6inbLIoro, BBaXXaeTbCA HE TiNbKM KOMMNOHEHTOM NEBHOIO
JianekTy, a n ctunictnyHum 3acobom. Hanpuknag, B. CesiToBeub BBaxae, LLO
Jianektmamamm € crnoBa Ta  CIOBOCMOMYYEHHS,  BUMKOPUCTaHi  Ans
3MarnbOoBYBaHHA MICLIEBOrO MOBHOIMO KOSIOPUTY Ta OCOGNMBOCTEN TEKCUKA
nepcoHaxie [5, 57]. |. CkonHeHko Ta T. Lumbaniok nopinsawTe Ui nornsgw,
HarosoLLytoYM Npu LibOMY, L0 AianekTnamm BXMBaTbCA Sk 3acobu ctunisauii,
wo Bignosigae Hopmam mosu [2, 105]. O. CeniBaHoBa BCTynae y rnonemiky 3
L€t AYMKOIO, OCKiNbKWM BOHA He BBaXae AianeKkTM3Mn yHOPMOBaHUMM 3 Mornsgy
niTepaTypHOi MOBW, MPOTE TakOX BW3HAE, LLO BOHW BXWBAIOTHCH Y XyOOXHIX
TeKcTax And nepegadi MiCLEBOro KOnopuTy Mo, TOYHOrO BiATBOPEHHS peanii
Towo [4, 133]. CoujoniHrsicT I. Tpamkunn BM3HA4Yae Oianekr AK «pisHOBUA
MOBM, $Kil BIiOPI3HSAETLCA B IHWKWX BapiaHTiB CBOIMW  rpamMaTUYHUMW,
(POHETUYHMMM Ta NIEKCUYHUMW PUCaMK; CNIBBIOQHOCUTBLCA 3 MEBHOK TEPUTOPIELD,
coujanbH1M KnacoMm 4u rpynoto» [8, c. 23]

HaBegeHi TBepOXeHHSA cBigYaTb NPO TICHUM 3B’SA30K Ta B3aEMOLi0
MK niTepaTypHOK MOBOK Ta pfianektoMm. Tak, 3 opgHoro 6oky Adianekr
NPOTUCTaBMEHWUN MNITepaTypHii MOBi, @ 3 IHWOIMO0 — OKPEMi EeNneMeHTM
fianekty nepexogAatb [0 cdepu BXMBAHHA MiTepaTypHOi MOBM  3a
NMoCepedHUUTBOM  XYOOXHIX  TEKCTiB,  YHOPMOBYK4YMCb abo  He
YHOPMOBYIOUNCE Y Hil. O4YeBMOHO, L0 BWKOPUCTAHHS JianekTu3mis ans
nepegadvi peanin CTBOPIOE NEBHI CKMagHOCTI NpW nepeknagi XygoXKHbOro
TeKCcTy i, BiANOBIAHO, CTAHOBWUTb MNPAKTUYHWUIA iHTepec Ans AOCNIOHWUKIB
nepeknagosHaBcTBa. TOMYy HeOOXigHICTb TOYHOrO Ta MEPEKOHMMBOrO
BiATBOPEHHS AianeKkTn3miB y nepeknagi HabyBae BENMKOro 3HaYeHHS.

Mpukpe He3HaHHs cniB, SiKi MaloTb AianekTHy OKPeCneHiCTb, MOoXe
npu3BeCcTM OO0 CMNOTBOPEHHS 3MICTy Mnepeknagy, a omke A0 (OopMyBaHHS
HEBIPHOrO  YSIBMEHHS MNpO BTOPUMHHWWA TBip. ToMy npu nepeknagi
JianekTnamie cnig ayxe obepexHo gobupaTu BignoBigHWKW, He 3abyBatw,
Lo BOHU, Sk 3a3Havae |. binogia, YacTo HecyTb y cobi Nnam’aTb TUCAYONITh,
BiAroMiH ganekux BiKiB i € cBigkaMun obpa3Horo MucneHHst npeakis [1, ¢.68].

Cxoxi gymku BucrnosntoBas i M. PUnbCcbkuii, Skuin yce CBOE TBOPYE i
HayKoBe XWTTSI NMPUCBSTUB BMBYEHHIO, 306arayeHHio ckapbHuui pigHoOi MoBM.
Y ofHil 3i cTaTen BiH 3a3Havae, WO «... 30arayeHHs MoBU nae, 6e3nepeyHo,
He TifMbKM LUNAXOM MNPSIMOro YTBOPEHHSA HOBUX CRiB, HeOmoriamiB, a W
LWNAXOM MEepeoCMUCHIEHHA CRiB AaBHIX, | LWISXOM YMIfOro n OpevHoro
BMKOPUCTaHHS BITyYHUX i 3p0O3yMinux dianektmuamie» [3, c. 71].

Omxe, nepegjaya TepuTopianbHUX [AianekTusmMiB MOBW opwuriHany
HeMOXnuBa 3a JOMOMOrol TepuTopianbHUX OianekTnuaMiB MOBU nepekrnagy.
CnpaBa B TOMy, LO BUKOPUCTaAHHS €feMeHTiB TOoro 4uM iHWoro
TeputopianbHOro Aianekty MOBM, SIKOKO BMKOHYETbCS Nepeknag HeMuHyde
BCTyNae B Cynepeyky 3 peanbHMM 3MICTOM opwuriHany, 3 Micuem Aii,
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obcTaBuHaMK, NpUHaneXHIcTio AioBMX ocib, i HaBiTb aBTOpa OO MEBHOI
HauioHanbHOI  cninbHOTW. EnemeHTM TepuTopianbHOro Aianekty, ski
BMKOPUCTaHI y niTepaTypHOMY TBOPI, 3a3BM4al, HaragyoTb NPO HANEXHICTb
Ainosux oci6 [0 NeBHOI TepuTopianbHOI TPYNU HaceneHHs,, € O3HAaKo
BY3bKOMICLI€BOrO KONOPUTY.

Bo4yeBunab cknagHOCTI NpW BIATBOPEHHS OianeKkTuaMiB npu nepeknagi
XYOOXHBbOr0 TEKCTY, BUHWKAKOTb HE TiNbKW Y BUNAAKY, SKLLO OianekT He Mae
BiQNOBIAHMKA Yy MOBI Nepeknagi, ane v ToAi, KONW Taknii BiANOBIOHWK iCHYE.

[ns po3ymiHHA BWKOPWUCTaHHA AianeKkTusMiB y MOBi NepcoHaxi
pomaHi M. LLonoxoBa «Tuxuin goH» Tpeba 3BepHyTMCs o Biorpadii camoro
NMCbMEHHNKa.

3pocTatoum Ha xyTopi KpyxunuHi, Henoganik Big fAceHisku, Muxanno
LlonoxoB 3 Manux niT 3Hax0AMBCA B NEPeBaXXHO YKPAiHCbKOMY cepeaoBULL.
CraBwu gopocnum, BiH 3ragyBaB, ik Y OUTMHCTBI MOCTIMHO 4yB Big MaTepi
Kasku i nicHi ykpaiHcbkolo MoBoto. 1954-ro poky, Buctynatouum Ha lll-my 3'i3gi
nMCbMeHHWKIB YkpaiHu, Lonoxos ckasas: «Mos mamu 3 OumuHcmea
npuwenuna wmeHi moboe 00 yKpaiHCbko20 Hapody, 00 yKpaiHCbKO20
mucmeuymea, 00 yKpaiHCbKOI MiCHi — OOHiEl 3 HalMUI038yYHIWUX Y C8imi».

Hianektnammn y pomani M. lonoxoBa «Tuxun [oH» — ue He
BMMNaAKOBICTb, @ LUBMALLE 3aKOHOMIPHICTb MOBHOMO npouecy. MNMMCbMEHHNK,
Lo BMpIiC Y NeBHOMY MOBHOMY CepefoBULi, BHOCUTb Y CBill TBIP MOBHUN
koroput Tiei micueBocti. TyT nepeknagu ykpaiHcekoo M.O. LlonoxoBa
MOXHa MOPIBHATM 3 TakMMmu X nepeknagamum M. lorond. | Tom i iHWMA
BUKNMKae creundivyHi nepeknagaubki npobnemMyn He TiNbKM Ha  PiBHI
reHeTUYHOI CMOPIAHEHOCTI YKPaiHCbKOI Ta POCICBbKOI MOB, ane 1 TuM, Lo
pociicbka MoBa 000X aBTOpiB BIAPI3HAETHCA Bi4 BracHe pPOCINCHKOI.
O. MaHgenbwTtam nucas, wo mosot M. Morons 6yna ykpaiHcbka, a nucas
BiH Nepeknagayu.

BupaxeHHst HauioHanbHoi cneundikn y TBopax M. Llonoxosa HocuTb
CYTO iCTOpUYHUIA XapakTep, 60 MicUeBICTb, WO HUM onucaHa (HWXHIN [oH),
Oyna 3aceneHa 3anopi3bkMMK KO3akaMu BUMHaHMMK 3 cidi. A JianekT,
BMKOPUCTOBYBaHWI Yy Tili MiCLLEBOCTI, 3BaBCS «OHCbKa Ganadykay.

Y nepeknagi XygoXHbOro TBOpY, A€ BMKOPUCTOBYETbCS AianeKkTHUN
MOBHWIA MaTepian OnM3bKOCMOPIOHEHOK MOBOK BUSABMSETLCS MEBHa
0CO6NMBICTL — 3acCTOCyBaHHSA 3aranbHWX Ansg 0b6oxX MOB TepuTopianbHO-
obmexyBanbHNX nekcem, wWo 36iraloTbCa B MnaHi 3MICTy Ta BUPaXEHHS:
3aeecka-3asicka (KiHoyiti papmyx), xydoba - xydoba
(cinbcbko2ocnodapchbki meapuHu); cmouisio — cmilisio (Micuye Onist 8iONOYUHKY
i eodoror xydobu);, uanblea — 4Yenica (pykosmka e rnny3i), babalku —
6abaliku (wupoki eecna) esanbmMu — 2asibma.

«Bbimeprnia 0 3aeecKy pyKu C 3acy4YyeHHbIMU [0 JIOKOMb pyKasamu;
Oymasi 0 4YyemM-mo ceoeM, freckasa 6 3aneHUsWycs UeouslKy MOJIOKO-
Bumepna 3aeickoro pyku, 3 3ako4eHuMuU 00 nikmie pykasamu, dymatodu rpo
WoCh C80E, ryieckana MoJsIoKoM y 3ariHeHul uidusnok; 3a xydobol He xomsim
cMompemb, MHO2UM OHa obyyxana — 3a Xydo60or He xo4yymb OUSUMUCH,
bazamboMm 60Ha obuyxana». ). «Ha cmotine eosne [JoHa kKaxObil OeHb
MAMHUIack recyaHasi Koca mpyrnamu Kopog U MosoOHsiKa- Ha cmitini kono
JLloHy WwodHs nnsimyeasnacsi piHucma Koca mpyrnamu Kopie ma MOSIOOHSIKY ».
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HasaBHiCTb 3aranbHWX AianeKkTHUX cniB, WO MOonerwyTs MNeBHO
Mipoto nepeknag Ha 6nmM3bKocnopiaHeHy MOBY, iHOAI MOXe CTaTy NPUYNHOI
nepeknagaubknx po3bikKHOCTEN.

3a ponomoroto NoByToBO — pO3MOBHMX ChiB nepefarwTbes, $K
npaBuno, Oianektu, sKi XapakTepusyloTb €KCMPECUBHICTb, iHOLI 3HUXKEHUM
CTUMICTUYHMM 3abapBneHHsAM, Le AianekTHi iMEHHUKU: 6oimyH — 6anaboH;
nycmomesnsa — nAycmomosiom; fycmocrioe — samoxa;  Oiecriosa:
KOMUPHYmMbCSi  —  KOmipHymucsi; 0cmobpbliOHymb — 0CmobpudHymu;
eymapumpb — rodelikygamu. XapakTepHo, Lo Aeski 3 nepepaxoBaHUX
JianekTuamiB, BXWTi B TEKCTOBUX Ornokax MepLIOTBOPY B OOHOMY LifKOM
MEBHOMY 3HAY€HHi, MalTb Yy Mepeknagi Kinbka CTUNICTUYHO 3HWKEHMX
BapiaHTiB. Tak, pJianektnam «aymapumb-riodelikygamuy BiOTBOPHETHCA
nepeknagadyem pomaHy "Tuxui [oH" 4epe3 BignosigHocTi: 6asikatu,
roBOpuUTH Oararo, ranakartu, [oknagatu; AKi Hag3BU4YanHoO
YPi3HOMaHITHIOITb 3MICT POCINCbKOro Aianektusma: «llernomom eymapurnu
no xymopy, ymo [lpokoghbesa xeHa eedbmadum — [lowenku Ha Xymopi
nodelikysanu, wo lNpokornosa XiHKka 8i0bMaqumab. »

[Mepeknag poOCINCbKMX FNEKCUYHMX AianekTuamis 3a  AOoMoMOrot
¢hpazeosio2iyHuUx 0OUHUUb YKpaiHCLKOT MOBU. ®paseonoriyHi oanHMLi MoBM
nepeknagy 3acTOCOBYHOTLCS 3 METOH 36epeeHHs eKCNPECUBHO-CTUMNICTUYHOT
TOHarnbHOCTI NepLUOTBOPY, BiATBOPEHHS €MOLINHOIO Xapaktepy MOBU repois,
pigwe — aBTOPCbKOi MOBU. 3a [OMOMOrol hpaseonoriyHnX OAUHULL
nepearTbCsa AianekTHi giecnoea Ta NpUcniBHUKK: 6anaboHums — 6asikamu;
HabanMowb — HaBMaHHSI; OULYrKoU — HagrnoMauku; Ha3upKoM — 8Ha3ipKy: «Hy
cracubo, Unwa, cnacu Xpucmoc, a mo Mbl JTaCKO80€ C/1080 U OWYKoU He
npobosanu — Hy, cnacubi, Inowo, cnacu Xpucmoc, a mo MU /1ackagozo
crioea U HasroMauku He Kywmyeasuy

TpaHcrnimepayisi 3aCTOCOBYETbLCH LUMPOKO B Mpoueci nepeaui
JianekTnamis, siKi Ha3MBaKTb peanii ko3a4oro NobyTy, WO MawTb 0cobnMBy
CEMaHTUKO-CTUMICTUYHY 3HAYMMICTb ANsi BCbOMO aBTOPCBKOrO TEKCTY, LU0
BMpaXalTb TUMOBMIA KOMOPWUT KO3aUbKUX CTaHuub i XxyTopiB. 3a i
JOMOMOrol  nepefarwTbCs  AianekTusamu, MOoB's3aHi  CEMaHTU4YHO i3
3emMnepobCTBOM i CKOTApCTBOM, 3 pMOanbCTBOM i XWUTTAM Ha pivui, WO
Nno3Ha4aloTb COLianbHO-ICTOPUYHI MOHATTA: epMaKk — epMak, KU3SIK — Ki3siK,
KUBSIWHUK — KIi3SIWHUK, KYPeHb — KypiHb, Haka3HoU amamaH — Haka3Hul
ommMaH, Hanblead — Hanu4az, rnodsemka — rnidzemka ma 6az2amo iHWuUX:
«Bosne nodsemku, nocaneigas, epesiucb HedagHO OKomuewasicsi Ko3a C
Ko3r1ieHKkoM — Koo nid3eMku, nocarnyro4u epinacs Ko3a 3 KO3eHsIM».

Y peskux Bunagkax nepeknagadi AonyckawTb TpaHchniTepadito
POCINCLKMX AianekTu3amiB, SKi He No3HayalTb NEBHUX OOHCBbKUX pearnin, SKi,
Oyayum cneuudpbiyHMMKM  gns gaHoOro  Bigpiska  TEKCTy  opwriHany,
NepeHoCcATbCA B TEKCT Mepeknagy Ansg BUKOHAHHS KOHKPETHUX XYAOXHiX
3aBAaHb — nepepadi  MicLeBOro  KomnopuTy, MicueBuMx  3BMYAIB,
XapakTepuUCTUKK dinoBux ocib Towo: «mor, dal Ha namsme — Mos, 0all Ha
nam'sasmby». TpaHcniTepauia BUSABMSETbCA €AMHUMM 3acobom nepeadi
JianekTuama, BXUTOro B opuriHani Anst BUPaXXeHHs1 3ByKOHaCNiAyBaHHS: Yipik
— KPWK MTULi: CKOPOMOBKOK CUMHMUSA paguna i BUXOOWUO TaKOX CXOXe:
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«obyBan umpukn! -BayBar umpukn!». Y nepeknagax Ha 6nun3bkocnopigHeHin
MOBI  TpaHcniTepauis  AianekTM3miB  XapakTepuayeTbes BMCOKOO
pes3ynbTaTUBHICTIO | e(PEKTUBHICTIO.

IngbopmamueHy dyHKUilO AianekTuamiB, TOOGTO yHKUil0 nepepaui
iHpopmauii npo pisHi peanii No®yTy KosakiB, BTiMOITbL B TEKCTi mKeperna
JianekTHUX cniB 3 KOHKPETHUM pPEYOBMM 3HAYEHHSIM, $SIKi CTBOPHOKOTH
npegMeTHUn CBIT XyO0XHbOro TBOPY. MpaBaumBicTb netanen
nobyTonucaHHsa, eTHorpadpiyHa peTenbHICTb [03BONATb MUCBMEHHUKY
BIOTBOPUTU Ti XWUTTEBI OOGCTaBUHW, B SKMX AilOTb WOro HapogHi repoi,
CTBOPUTW PearniCTUYHO UiNbHY, iCTOPUYHO KOHKPETHY, €MHY 3 XyOOXHbOI
KOHLeNuii KapTuHy AincHocTi. Cneundika cniB Liei rpynu Taka, wo 6inbLictb
3 HUX HEe MaloTb OAHOCNIBHUX EKBIBaNeHTIB B POCINCHKIN NiTepaTypHil MOBi.

Hanbinblw npupogHMM Ta TakuMm, WO 4YacTo 3ycTpivyaeTbCd came y
pomaHi «Tuxun [oH», MNPUMOMOM BIATBOPEHHS iHpopMaTUBHOT CYHKLUIT
POCINCbKMX OianekTU3MiB B YKpaiHCbKMX Mepeknagax € BUKOPUCTAHHSA ChiB
MOBW, $iKi, 36i2atombCsi 3 POCIACBKAMM [AianekTuamaMu He TiNbku y
CeMaHTU4HoMy, ane i y dopmanbHOMy nnaHi (noBHicTio abo 4acTKoBO):
baknaza — 6Gaknaza; eeHmepb — SMip, Koeallb — Kogarb, J/laH -/1aH;
MoOYaXuHa — MOYa)kuHa, Yanuesa / Jernuea — 4Yefniea; Yuaupb-4yuzsup TOLLO.
Kpim TOro, y pomaHi GinbLliCTb 3aranbHWX ANs POCINCBLKOI Ta yKpaiHCbKOi
MOB ChiB HaNeXuTb B KOXHIN 3 HUX A0 Pi3HMX X Pi3HOBUAIB — B POCINCLKIN
MOBI Lie croBa TepuTopianbHO OOMEXeHi, AianekTHi, ryTop, a B yKpaiHCbKil
BOHW BXOAATb Yy CIOBHMKOBUWM cknapg niTepaTypHOi MOBW. TakMM UYMHOM,
3po3ymine nparHeHHs nepeknagava ckopucTaTucs HasiBHUMU
MOXIMBOCTAMM, SKi AatoTb 6nn3bKy CnopigHeHICTb MOB, Wwo 6epyTb y4acTb B
npoueci nepeknagy, WO A03BOMSE MakCUMarnbHO nepedaTtu iHdopmauito,
TOYHO BiOTBOPUTY OEHOTATUBHE 3HAYEHHSI JIEKCEM OpuriHany, B TOW Xe 4vac
BeZe A0 BTpaTu B Nepeknai CTUMNICTUYHO 3HAYYyLLMX KOMMOHEHTIB 3HAa4YEeHHSA
— NoKarnbHUX, couianbHuX, eKCNpecuBHUX. BukopuctaHHa B nepeknapax cnis
6nM3bkMX 3a 3BYyYaHHSIM 4acoM MOPOMXYE MEBHI CKNagHoOCTi i Moxe OyTu
NPUYMHOI NepeknaaaLbKuX NOMUIIOK.

Y TBOpPi AOHCLKOro NUCbMEHHUKa iHPOpMaTUBHY (PYHKLIO BUKOHYIOTb
eTHorpadiamu: capau (nosimka) — obeopodxeHe micuye y 0sopi abo 8 rnore,
MoXrueo, 3 capasmu 0ns 3umieni xyOobu; balida — eenukuli YogeH Ons
rniepeseseHHsi pubu; napom — 3pobneHuli 3 6all; Kalmak — eycmi MiHKu,
3HAMI 3 KUMN's4eHo20 i MonneHo20 MOoKa, KypiHb — keadpamHuli Ko3ayul
6ydOuHokK 3 yomupboxckamHuUM daxom; Ko3a4quli 6yOUHOK, Wo ckrnadaembcs 3
2-3 kiMHam, posmawosaHuli Ha 00Hil MiHii | 3'eOHaHuUX CiHbMU.

OTxe, 3iCTaBHE BMBYEHHSI Y CBITMi nepeknagaubkoi npobnemaTtuku
Takmx MOB, SIK POCINCbKa Ta YKpaiHCbKa, MOXe BUSIBUTW AesiKi NPUHLMNOBO
3HauyLLi acnekTy B3aeMogii B Npoueci nepeknagy ABox 6rmM3bKocnopiaHeHnx
mMoB. Tum Oinbl, WO nepeknag Adianektuamis y TBopax M. Llonoxosa
BUSIBIISIE HU3KYy Npo6nem, MnoB’dA3aHuMX 3 iCTOPUYHMM MOXOOXKEHHSIM MOro
nepcoHaxis. Ton cpakT, WO OinblWiCTb AianekTusMiB, BXUTUX Y POMaHi
M. WonoxoBa «Tuxuin [OH» € ykpaiHiamamu, TOOTO crioBaMu 3ararbHOro
BXWUTKY ANs NioAewn, WO BOMOAiITb YKPAiHCbKOKD MOBO, AyXe YCKNnagHoe
IXHE MepeHeceHHs y BTOPUHHWWA TBIp | 3BOAUTLCA [0 MepedaBaHHsA X
rpadbiyHMmM 3acobamm ykpaiHCbKOT MOBM, LLIO AY>KE 3MEHLUYE KONOPUT TBOPY.
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Hapasi He icHye gocuTb BMOTMBOBAHOI BIOMOBIAi Ha NWUTaHHS, SKi
cTpaTerii nepeknagy € [OUIMbHUMKM  NpWM  Nepeknagi  HauioHanbHo-
3abapBneHoi nekcukn. Ha nigctaei npoBedeHoi poboTM MoOXHa 3pobutn
BMCHOBKM MNP0 Te, WO BMBYEHHS Byab-sKOi MOBM He MOBWMHHO PO3rnsgaTucs
no3a KOHTEKCTOM MOro perioHanbHUX couianbHUX Pi3HOBUAIB, SIKi BUKOHYIOTb
BaXXNMBY CTUMICTUYHY i cmucnoBy yHkuii. Mepeknaa e AaHWX MOBHWUX
pisHOBUAIB Mae psg 0cobnmMBOCTEN, WO BiApPi3HATL NOro Big CTaHOAPTHOMO
nepeknagy HabopoMm BMKOPUCTOBYBaHMX NPUMAOMIB i He nepeabavatoTb
36epexxeHHs NOBHOI IAEHTUYHOCTI opuriHanbHoro Tekcty. Omxe, BBaXaemo
3a JouinbHe NPOAOBXUTU AOCNIMKEHHS HagBHMX MigXOAiB HayKOBLUIB 00
nepeknagy [fianekTHOro MOBJIEHHA i3 nodanbliMM  aHamnisom  Takoi
JouinbHocTi, Wwo 6yae BigobpaxeHo y HalNX HAaCTYMHUX PO3BiaKax.
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AHOTAUIA

Y cmammi 3pobneHo crpoby po3znsHymu OCHO8HI crocobu nepedadyi
POCilicbkoOMOBHUX yKpaiHiamie Oianekmusmie y nepeknadi yKpaiHCbKOK MOBOK Ha
npuknadi nepeknady meopy M. O. lllonoxosa «Tuxul [OH» 3 MemMow 8U3HAYEHHS
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eghekmusHocmi nepeknadaybKux pileHb, MpulHImMuUx Onsi nepedayi 3asHa4yeHuUx
00UHUUb y 8MOPUHHOMY MeKCMi.

Memoto pobomu € aHaniz sguwa Oianekmy Ha Pi3HUX MOB/IEHHEBUX PIBHSIX
0nsi U3Ha4YeHHs Wrisixig io2o nepeknady

[Ansa  OocsizHeHHs  memu  fpoaHasni3osaHi  B8U3HA4YeHHA  MOHAMMS
«Oianekmu3am» ma oandadu 84eHUX Ha HbO20, 3iCmaesfieHi mexkcmu opueiHasny i
nepeknady 3 noansdy eubopy memodie nepeknady MeKcu4YHux OianeKkmu3mie Ha
KOHKpEmMHOMY MOBHOMY Mamepiari, cucmemamu3osaHi Memoou 8iOmeopeHHs 8 MO8
nepeknady fneKkcuyHuUx dianekmusmis.

AKmyarnbHicmbs pobomu ronseae 8 momy, wo HedocmamHbO 8USYEHUMU |
cucmemamu3oeaHumu QocCi 3anuwaromscs cami criocobu nepeknady Oianekmusmis.
Ix onuc ma iHmeprpemauis eumazaroms AOKNAOHO20 aHani3y 6e/UK020 XyA0KHbO20
mamepiary.

lNepeknad dianekmu3mie y meopax M.O. LLlonoxosa susiensie HU3Ky npobnem,
nog’asaHux 3  ICMOPUYHUM  MOXOOXEHHAM U020  repcoHaxis.  binbwicms
Odianekmusmie, exumux y pomaHi M.O. Lllonoxosa «Tuxul [oH» € yKpaiHi3amamu,
mobmo criogamu 3a2asnibHo20 6XUMmKy Onsi nodel, Wo 60s100ilmb  yKpaiHCbKOH
moeoro. Lle ycknadHIOe IXHE MEepeHeceHHs y 8mopuHHUU meip i 3800umbcs 00
nepedasaHHs1 iX epaghiyHUMU 3acobamu yKpaiHCbKOI Mo8u, Wo OyXe 3MeHWye
Konopum meopy.

Hauibinbw npupodHUM ma makumM, wo Yacmo 3ycmpidyaemscs came y pomaHi
«Tuxud [foH», npuldomMom 8i0meopeHHs1 iHghopmamueHoi gbyHKUii  pocilicbKux
Odianekmusmie 8 yKpaiHCbKUX repeknadax € BUKOPUCMaHHSA cJig Mosu, siKi,
3bieatombcsi 3 pocilcbKumu OianekKmusmamu He MmiflbKu 8 CeMaHmu4yHoMy, ane i 8
gopmarnbHOMYy nnaHi

Hapasi He icHye documb eMomuegosaHoi 8i0roeidi Ha numaHHs, siki cmpameaii
nepeknady € OouinbHumu Ons nepeknady OianekmHoi nekcuku. Ha nidcmasi
rnposedeHoi pobomu MoxHa 3pobumu BUCHOBKU MPO me, W0 8UBYEeHHs 6ydb-siKoi
MOBU He MOBUHHO po3znsidamucsi ro3a KOHMeKCMoM ii peeioHanbHUX couiarnbHUX
pi3HO8UOI8, SIKi BUKOHYIOMb 8aXXITUBY CMUITICMUYHY | CMUCIO8Y hYHKUT.

Knroyoei cnoea: Oianekm, rieKkcuka, 6MOPUHHUU meip, cmpameail
nepeknady, nepeknad.
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